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See the notice on TED website

370596-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Компютърни и офис машини, оборудване и принадлежности, с изключение на 
мебели и софтуерни пакети – Drucksysteme
OJ S 102/2026 29/05/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Pronova BKK
Електронна поща: andreas.mischker@pronovabkk.de
Правна категория на купувача: Публичноправна организация, контролирана от орган на 
централната власт
Дейност на възлагащия орган: Здравеопазване

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Drucksysteme
Описание: Die Pronova BKK schreibt einen Vertrag über den Austausch der bestehenden 
Drucksysteme aus. Neben der Lieferung ist auch die Instandhaltung, die Instandsetzung sowie 
die Versorgung mit Verbrauchsmaterialien der neuen Geräte Vertragsbestandteil. Lieferungen 
und Durchführung der Dienstleistungen erfolgen deutschlandweit an allen Standorten der 
Auftraggeberin.
Идентификатор на процедурата: bb278ac4-5cd4-4621-af11-faa7cba6b146
Вътрешен идентификатор: 2607
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 30000000 Компютърни и офис машини, оборудване и 
принадлежности, с изключение на мебели и софтуерни пакети
Допълнителна класификация (cpv): 30121100 Фотокопирни машини, 30121200 
Фотокопирно оборудване

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Horst-Henning-Platz 1  
Град: Leverkusen
Пощенски код: 51373
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Leverkusen, Kreisfreie 
Stadt (DEA24)
Държава: Гepмaния
Допълнителна информация: Bundesweit. Der Vertrag wird am Standort der Auftraggeberin 
in Leverkusen betreut.

2.1.3.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 545 000,00 EUR

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/370596-2026
mailto:andreas.mischker@pronovabkk.de
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2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: #Bekanntmachungs-ID: CXP4D9DMK2F# Bieterfragen sind auf 
Deutsch zu formulieren, möglichst auf eine Anfrage zu beschränken und ausschließlich über 
das Vergabeportal innerhalb der Ausschreibung je Fragestellung separat einzureichen und 
eigenverantwortlich abzurufen. Anfragen, die auf anderem Wege eingereicht werden, werden 
nicht beantwortet. Die Vergabestelle behält sich vor, hinsichtlich eines Verstoßes gegen den 
Grundsatz der Vertraulichkeit im Sinne von § 5 VgV Bietende auszuschließen, wenn die 
Bieterfrage nicht über das Vergabeportal erfolgt und Bieterfragen insoweit umzuformulieren, 
dass die Anonymität der Fragesteller bewahrt wird. Bieterfragen zur Angebotsabgabe Um die 
qualifizierte und rechtzeitige Beantwortung der Fragen sicherzustellen, sind diese zeitnah, 
spätestens bis zum 15.06.2026 einzureichen. Darüber hinaus eingehende Bieterfragen 
werden nicht mehr berücksichtigt. Die abschließende Beantwortung der Bieterfragen erfolgt 
bis 22.06.2026. Unterrichtung der Bewerber und Bieter Die Kommunikation inklusive der 
Bieterfragen erfolgt über das Vergabeportal. Es liegt in der Verantwortung der Bietenden, 
sämtliche Kommunikation und Zugriffsrechte für eine vertretende Person über diese Plattform 
sicherzustellen.
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
vgv -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление, Документ за обществени 
поръчки
Участие в престъпна организация: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - 
Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den 
Ausschluss
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Gemäß Anlage 2 zum 
Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Измами: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den 
Ausschluss
Корупция: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den 
Ausschluss
Детски труд и други форми на трафик на хора: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - 
Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Gemäß Anlage 2 zum 
Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Gemäß Anlage 2 zum 
Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Нарушение на задължения в областта на социалното право: Gemäß Anlage 2 zum 
Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Gemäß Anlage 2 zum 
Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Неплатежоспособност: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu 
Gründen für den Ausschluss
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Администриране на активите от ликвидатор: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - 
Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Прекратена стопанска дейност: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung 
zu Gründen für den Ausschluss
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Тежко професионално нарушение: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - 
Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den 
Ausschluss
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den 
Ausschluss
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: Gemäß Anlage 
2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Drucksysteme
Описание: Die Pronova BKK schreibt einen Vertrag über den Austausch der bestehenden 
Drucksysteme aus. Neben der Lieferung ist auch die Instandhaltung, die Instandsetzung sowie 
die Versorgung mit Verbrauchsmaterialien der neuen Geräte Vertragsbestandteil. Lieferungen 
und Durchführung der Dienstleistungen erfolgen deutschlandweit an allen Standorten der 
Auftraggeberin.
Вътрешен идентификатор: 2607

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 30000000 Компютърни и офис машини, оборудване и 
принадлежности, с изключение на мебели и софтуерни пакети
Допълнителна класификация (cpv): 30121100 Фотокопирни машини, 30121200 
Фотокопирно оборудване

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Horst-Henning-Platz 1  
Град: Leverkusen
Пощенски код: 51373
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Leverkusen, Kreisfreie 
Stadt (DEA24)
Държава: Гepмaния
Допълнителна информация: Bundesweit. Der Vertrag wird am Standort der Auftraggeberin 
in Leverkusen betreut.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 4 Години
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5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 1
Друга информация за подновявания: Der Vertrag tritt mit Zuschlagserteilung in Kraft und 
beginnt mit der Transition, welche bis 31.12.2026 mit der finalen Abnahme der 
Betriebsbereitschaft abgeschlossen sein muss. Leistungsbeginn ist der 01.01.2027. Der 
Vertrag ist erstmalig bis 30.06.2030 mit Vertragsende zum 31.12.2030 kündbar. Danach ist er 
mit einer Frist von 6 Monaten zum Monatsende kündbar.

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Дял на субдоговорите
Описание на критерия за подбор: Angaben zu Unterauftragsvergabe an Dritte 1. Grades

Критерий: Регистрация в търговски регистър
Описание на критерия за подбор: Eintragung ins Handelsregister oder entsprechend des 
Herkunftslandes

Критерий: Регистрация в съответен професионален регистър
Описание на критерия за подбор: Eintragung ins Berufsregister oder entsprechend des 
Herkunftslandes

Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: Angabe zur Eignungsleihe

Критерий: Специфичен годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Jährlicher Mindestumsatz des Unternehmens der letzten 
drei abgeschlossenen Geschäftsjahre in Höhe von 1 Mio. EUR netto durch die 
ausgeschriebene Leistung

Критерий: Професионална застраховка за индемнизация на риска
Описание на критерия за подбор: Bestehende Haftpflichtversicherung

Критерий: Референции за определени доставки
Описание на критерия за подбор: Angaben zu drei unterschiedlichen Referenzen (auch von 
präqualifizierten Unternehmen) der höchstens letzten drei Jahre mit vergleichbarer 
Versorgungsleistung - mit einer Mindestvorgabe von: 104 Drucksystemen je Referenz

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Разходи
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Наименование: Gesamtkosten
Описание: Preisliche Bewertung
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 50
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Fachliche Bewertung
Описание: Fachliche Bewertung
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 50

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Краен срок за искане на допълнителна информация: 15/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4D9DMK2F/documents
Ad hoc канал за комуникация: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9DMK2F

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9DMK2F
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 29/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 1 Година
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Angebote werden gemäß §§ 56 und 57 VgV geprüft und 
bewertet. Fehlen geforderte Erklärungen oder Nachweise und wird nicht entsprechend § 57 
VgV beziehungsweise §§ 123 und 124 GWB ausgeschlossen, verlangt die Vergabestelle die 
fehlenden Erklärungen oder Nachweise nach. Diese sind spätestens innerhalb von 6 
Kalendertagen nach Aufforderung durch die Vergabestelle vorzulegen, die Frist beginnt am 
Tag nach der Absendung der Aufforderung. Werden die Erklärungen oder Nachweise nicht 
innerhalb der Frist vorgelegt, ist das Angebot ausgeschlossen.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Nach Zuschlagserteilung erfolgt die 
Umsetzungsphase in Abstimmung mit der Auftraggeberin. An allen Standorten müssen die 
Geräte spätestens zum 01.01.2027 betriebsbereit installiert und übergeben worden sein.
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: не

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9DMK2F/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9DMK2F/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9DMK2F
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9DMK2F
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Ще се използва електронно плащане: не

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Медиаторска организация: Die Vergabekammern des Bundes
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Die Vergabekammern des 
Bundes
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Die Vergabestelle verweist auf die 
Regelungen zur Rechtsbehelfsfristen und Präklusionsbestimmungen nach §160 Absatz 1 bis 3 
GWB. Ein Antrag auf Nachprüfung ist binnen 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung 
des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, an Die Vergabekammern des 
Bundes, Villemombler Straße 76, 53123 Bonn, Tel.: 0228 9499-0, Fax: 0228 9499-163, 

 gemäß Punkt VI.4.1) zu stellen.vk@bundeskartellamt.bund.de
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Pronova BKK
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Die Vergabekammern des Bundes
Организация, която получава заявленията за участие: Pronova BKK

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Pronova BKK
Регистрационен номер: t:0214322963998
Пощенски адрес: Rheinallee 13
Град: Ludwigshafen
Пощенски код: 67061
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Ludwigshafen am Rhein, 
Kreisfreie Stadt (DEB34)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: andreas.mischker@pronovabkk.de
Телефон: +49 0214322963998
Интернет адрес: https://www.pronovabkk.de/
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Die Vergabekammern des Bundes
Регистрационен номер: t:022894990
Пощенски адрес: Villemombler Straße 76
Град: Bonn
Пощенски код: 53123
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:andreas.mischker@pronovabkk.de
https://www.pronovabkk.de/
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Държава: Гepмaния
Електронна поща: vk@bundeskartellamt.bund.de
Телефон: +49 22894990
Факс: +49 2289499163
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
Медиаторска организация

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: bdad2869-74b8-42d3-a637-368a1a08e732  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 28/05/2026 10:32:25 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 370596-2026
Номер на броя на ОВ S: 102/2026
Дата на публикуване: 29/05/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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